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AHHOTAIINA

B nmanHOIT cTarbe paccMaTpuBaeTCsS BOIPOC O CYIIHOCTU M COIEpXXaHUM TMpodecCHuoOHaTbHOU
KOMIIETeHTHOCTU JMHTBUCTa-IepeBOAYMKa. ABTOPHl CTAaThU I10JaraioT, 4TO IpodeccruoHalbHas
KOMITETEHTHOCTb TIPEICTABISIET COO0 CIOXKHYI0O MHOTOMEPHYIO KaTeropuio, KOTopasi pacCKphIBaeTCsl B BUIE
CIEKTPa OTACIBHBIX KIIOUEBBIX KOMIIETCHIIMM, CPeIr KOTOPHIX Ha MIEPBOM MECT€ CTOUT KOMMYHHKATHBHAsI
KOMIIETEHIIUS CO BCEMU €€ COCTaBJISIIOIIMMU KOMIOHeHTaMK. KoMMYyHUKaTUBHASI KOMIIETEHIINS OTIPENESIeTCS
KaK CIIOCOOHOCTH IIPaBMJIBHO HCIIOJb30BaTh SI3bIK B Pa3HOOOPA3HBIX COLMAJIbHO IEeTePMUHMPOBAHHBIX
cutyannsax. KoMMyHUKaTHBHASI KOMIIETEHIINS COCTONT M3 HECKOJIBKMX COCTABIISIONINX KOMITETCHIINH, cpean
KOTOPBIX B IIEPBYIO OUEPEIb BBIICIISIOTCS 1 COCTABIISIOT €€ OCHOBHOE SIAPO: TUHIBUCTUYECKAS] KOMIICTCHIIMS,
TACKYPCUBHAS KOMIIETEHIINSI, COLIMOKYILTYPHAS KOMITCTCHITHS.

Hapsiny ¢ KOMMYyHUKAaTUBHON KOMIIETCHIIMEH B CTPYKType IpodeCcCUOHAIbHOM KOMIIETEHTHOCTH
JIMHTBUCTA-TIEPEBOMYNKA BBIAEISIETCS PSAA OCOOBIX KOMIIETEHIIMiI, OTpaXalolnX CcHeuudpuKy ero
MepeBOMYECKON AesTeNbHOCT. Cpeln HUX: TeKCTOOOpa3ylolasi KOMIIETeHIINS, TeXHUYeCKass KOMITETEHITNS
1 WHGOPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHUECKasT KOMIIETEHIIMSI, KOTOpEIe IIPEAIIoNaraloT BlIafeHNE COBPEMEHHBIMU
VHGOPMALIMOHHBIMU TEXHOJIOTUSIMU, CBSI3AHHBIMM C aBTOMATHUYECKOI IepepadoTKO MHOSI3BIYHOTO TEKCTa,
aBTOMaTUYEeCKUM aHHOTHMpOBaHUEM, pecheprupOBaHUEM U MEPEBOIOM MHOSI3BIYHOTO TEKCTA.

B cratbe mpemiaraetcss Moaeiab (OpPMHPOBAHUS IMPO(PECCUOHATbHON KOMIETEHTHOCTH OYIyIIUX
JIMHTBUCTOB-TIEPEBOAYNKOB, KOTOpasT BKJIOYACT, MOMUMO TEPEUYMCICHHBIX KOMIETCHIINI, yIeOHO-
METOAMYECKUI KOMILIEKC, COCTOSIILIMIT U3 paboueil mporpaMMBI ITPaKTUYECKOTO Kypca TEXHUIECKOIO TIepeBoa,
00yyaloIIEero ABYSI3bIMHOTO aBTOMOOWIIBHOTO Te3aypyca 1 CIelnaIbHOTO Y4eOHOTO ITOCOOMS 110 TEXHUIECKOMY
nepeBony ¢ (paHIly3CKOro si3blka Ha pycckuii. OCHOBHas 1LieJIb pa3paOOTaHHOM IegarorunyeckKoil Momeian
COCTOWT B TOM, YTOOKI B XOJIe €€ BHEIPEHUS B YUeOHBII poliecc obecriednTb 3¢hOEKTUBHOCTL (hOPMHUPOBAHUS
npo¢eCcCUOHATBbHON KOMIIETEHTHOCTH OyIYIIero JWHIBUCTA-TIEPEBOMUYMKA.

KiroueBbie ciioBa: ripocheccroHaIbHAs ITepeBOIUSCKast KOMIIETEHTHOCTh, KOMMYHUKATHBHASI KOMITETCHIINS,
JIMHTBUCTUYECKAsd KOMIIETEHIUSI, TUCKYPCUBHAs KOMITETEHIIUSI, COIMOKYJIbTYpHass KOMITETCHIIUSI,
TeKCTOOOpa3yllass KOMIIeTeHIIUSI, TeXHUUYeCKasi KOMIIETeHIIUsI, MH(GOPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHIeCcKast
KOMIICTEHITHS.
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ABSTRACT

The current article deals with the essence and content of the professional linguist-translator’s competence.
The authors strongly consider that professional competence implies complex multi-dimensional category
representing a range of separate key competences among which primarily is figured out a communicative
competence including all its basic components. Communicative competence is viewed as an ability to use
the language correctly in all the range of socially-determined situations. Communicative competence consists
of several principal competences such as linguistic competence, discourse competence and sociocultural
competence forming its core.

Along with communicative competence within a structure of linguist-translator’s professional competence
one can figure out a set of special competences depicting the specificity of a translator’s job. The key ones
are presented by text-forming competence, technical competence and information-technological competence
implying the practical usage of modern information technologies connected with a foreign text’s automatic
processing, automatic annotation, abstracting and a foreign text’s translation.

The article displays the model of future linguist-translators’ professional competence formation, which
includes above all previously mentioned competences, the teaching materials along with practical course of
technical translation’s curriculum, bilingual learning automotive thesaurus and special manual training
French-Russian technical translation skills. The main goal of our pedagogical model, above introducing it
into educational process, is to ensure the efficiency of future linguist-translator’s professional competence.

Key words: professional translator’s competence, communicative competence, linguistic competence,
discourse competence, sociocultural competence, text-forming competence, technical competence, information-
technological competence.
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Bgenenue

Bompoc o cymHocTH U comep:KaHUU IIpodeccro-
HaJbHOM KOMIIETCHTHOCTU JIMHTBHCTA-TICPEBOIUYNKA
TpeOyeT AeTallbHOTO aHaju3a HOPMATUBHOIO IOKY-
MeHTa — (heAepaJbHOrO TOCYyIapCTBEHHOro 0bpa3oBa-
TEJIbHOTO CTaHAapTa BHICLIETO ITPO(eCcCUOHATBHOIO 00-
pazoBaHuA TpeThero nmokoyieHus — @I'OC BITO 2010.
DTOT CcTaHHAPT IpPeAyCMaTPpUBACT IIMPOKUI IepeyeHb
KOMIIETEHIIN, KOTOPBIE COCTABJISIIOT COAepKaHUE TIPO-
(eccroHabHON KOMIIETEHTHOCTH JIMHTBUCTA-TIEPEBO/I -
yuka. PaccMoTpuM KOHKPETHO €€ CYITHOCTb U COnmep-
KaHMe.

Ipexne Bcero nmpodeccruoHaabHas KOMIIETEHTHOCTD
JINHTBUCTA-TIEPEBOIYMKA BKIIIOYACT 00W4eKyAbMypHble
KomMnemenyuy, KOTOPbIMU 00513aH BJIAAETh OYAYILIUIA
0akajaBp JIMHIBUCTMKM, HE3aBUCUMO OT M30paHHOTO
npoduiasi — TMeJaroruyeckoro WJIM IepeBOIYECKOTO.
N3 obiero xoiuyecTBa BXOISIIUX B JAaHHBINA OIOK
0011eKyapTYypHbIX KoMneTeHuin (OK-1-OK-12) nps-

MO€ OTHONIEHHE K TpOoheCCHOHATBbHOM KOMIIETeHT-
HOCTH JIMHTBUCTAa-TIePEBOAYMKA HMEIOT KOMIIETCHIINHN
OK-2, OK-3, OK-7, OK-12. B ocHOBe 3TUX KOMIIe-
TEHLUA JieXaT MOHITUS COLMOKYJIBTYPHOM U MEX-
KyJIbTYpHON KOMMYHUKAIIMWA, KYJBTypa MBIIIJICHUS,
MPUHIUIB KYJIbTYPHOTO PEISITUBM3MA M 3TUYECKHUE
HOPMEI.

Crnenymoluuii nepeyeHb MpodeccuoHaIbHBIX KOM-
nereHuuii (ITK) cocraBiaseT oTaenabHbINA OJIOK, KOTO-
phBIi BKIIIOUaeT mpoceCcCUOHAbHBIC KOMITETEHITUY JIMH-
TBUCTA-TIEPEeBOIYMKA MO 00JIACTSM NeITeNbHOCTU. Tak,
8 obaacmu npou3800CMEEHHO-NPAKMUYECKOU Oesmens-
Hocmu JJi9 JIMHTBUCTA-TIepeBOOYMKA WUMEIOT MEPBO-
crenieHHoe 3HaueHne KommereHumu [1K-1, TIK-3, TTK-4,
IIK-6, T1K-9 — IIK-17, IIK-20, ITK-21 u ITK-28.

JlaHHBIE KOMIIETCHIIMA B3aMMOCBS3aHbBI U IPEIyC-
MAaTpUBAIOT BIaJcHNE CUCTEMON JIMHIBUCTUYECKNX 3HA-
HUI, OCHOBHBIMU JUCKYPCUBHBIMU CIIOCOOaMU pea-
JIM3allMd KOMMYHUKATUBHBIX IIeJie BHICKA3BIBAHMS,
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OCHOBHBIMHM CITOCOOAMM BBIPAXKEHUSI CEMaHTUYECKOM,
KOMMYHUKATUBHOM M CTPYKTYPHOH IPeeMCTBEHHOCTH
MEXIY YacTSIMU BbICKA3bIBAaHMSI, OCHOBHBIMM OCOOEH-
HOCTSIMM O(UIIMATEHOTO, HENTPaJIBHOTO M HeOpUII-
aJIbHOTO CTUJICH OOIEeHMUS.

KpoMe Toro, 3T KOMIIETCHIINM TTPeAyCMAaTPHUBAIOT
BJIaflcHWEe METOMMKON IpearepeBOIYECKOTO aHaIM3a
TEKCTa; MMOATOTOBKY K BEITIOJTHEHUIO TTEpEBOIa, a TaK-
K€ 3HaHWE OCHOBHBIX CIIOCOOOB IOCTMKECHUSI SKBHBa-
JICHTHOCTH B TIEpeBOIEe M YMEHHWE IPUMEHSTH OCHOB-
HbIe TIpueMbl niepeBoaa. [Ipu 3ToM BaxkHOE MECTO OT-
BOIUTCS YMEHUSIM OCYIIECTBIISITH NMMCHMEHHBIA M yC-
THBIA IIOCJIEAOBATEbHBIA IIEPEBON, A TaKXKe YCTHBIA
MepeBOJI C JIMCTa C COOJIIONEHNEM HOPM JICKCUYECKOM
9KBUBAJICHTHOCTU, TPAMMATUYECKUX, CUHTAKCUYSCKUX
¥ CTWJIMCTUICCKUX HOPM TEKCTa ITepeBOa.

Ocoboe BHMMaHKWE B JaHHOM 0JI0KEe KOMITETCHIIMI
yIensieTcsT BIIAJCeHUIO MEXIYHApOIHBEIM 3THUKETOM M
MIpaBUJaMU TOBEICHUS IePeBOAYMKA B Pa3IUUHBIX
CUTYyallMsSIX YCTHOTO TIepeBO/a, HalpuMep: TPHU COIPO-
BOXIECHUM TYPUCTUYECKON TPYMIIBI WJIM B IIpoIecce
JIBYCTOPOHHUX JIEJIOBBIX ITEPETOBOPOB, B TOM YMCIIC Ha
ypoBHe opuIMaNbHBIX Aeneramuii [Albir 2008, p. 21].

B ob6racmu nayuno-uccaedoeamenvckoli desmenvHo-
cmu JIMHTBUCT-TIEPEBOMUMK yYMEET MCIIOJIb30BaTh I10-
HATUIHBIN anmnapatr ¢Guiocopru, TEOPETUUECKONH U
MPUKJIATHON JIMHTBUCTUKY, IIEPEBOIOBEICHMS, JTUHIBO-
TUIAKTUKNA W TEOPHHM MEXKYIbTYPHONH KOMMYHHKAIINH
ISt pelieHust npodeccroHanbHbIX 3amad (ITK-36).

B ob6aacmu opeanuszayuonno-ynpasnenueckoil des-
meabHOCMU JTAHTBUCT-TIEPEBOIYMK OPUECHTUPYETCS Ha
PBIHKE Tpyda W 3aHSITOCTH B YaCTH, KacarolleicsT CBO-
eil mpodeccOHaIbHON AesITeTbHOCTH (00JIagaeT cuc-
TeMO# HaBBIKOB 3K3UCTCHIHMATHHOU KOMITETCHIINN —
M3y4yeHUEe phIHKA TPyIa, COCTaBICHUE pe3loMe, IPOBe-
JIeHne cobeceqoBaHUSI U TIEPETOBOPOB C MOTCHIIMAIb-
HbIM paboromarenem) (ITK-43) [®T'OC BIIO 2010].

IIpodeccuonaibHasa nepeBoayecKass KOMIETEHTHOCTD

AHaJIN3 U OCMBICIIEHUE TTePEUMCICHHBIX KOMIIETeH-
Uil yOeXImaroT Hac B TOM, YTO IpodecCHOHaIbHas
nepeBogueckass KomneteHTHOCTh (ITITK) — 310 ciox-
Hasi MHOTOMEpPHasl KaTeropusi, KOTopasi pacKpbIBaeTCs
B BUJZIE CTIEKTPa OTHCIIBHBIX KIIIOUEBBIX KOMIIETCHIINIA,
cpeau KOTOPBHIX Ha MEePBOM MeECTe CTOMT KOMMYHUKa-
TUBHAasT KOMIIETCHIIMSI CO BCEMHU €€ COCTaBJISTIONIMMU
KoMnoHeHTaMu. KoMMyHMKaTUBHAsI KOMITETCHIIMS OII-
penensgeTcsl TakXke KakK CIIOCOOHOCTh TPaBWJIBHO WC-
MOJIb30BaTh SI3BIK B Pa3sHOOOPA3HBIX COIMAJILHO Ie-
TepMUHUPOBaHHBIX cuTyanusax [['e3, ®poaosa 2008;
Bumusaa 1991; bum 2001; PaBen 2002; Savignon 1997].

KoMMyHUKaTUBHasE KOMIETEHIIMSI COCTOMT M3 He-
CKOJIbKUX KOMIIETEHIIUI, CpPed KOTOPBhIX B IMEPBYIO
ouepenb BBIICISIOTCS M 00pa3yloT €€ sSapo: JIMHTBUC-
TUYECKasi KOMIIETEHLINSI, AMCKYPCUBHAST KOMITETEHIIUSI,
COILIMOKYJIbTYPHAST KOMITETEHIIMSI.

OctaHoBUMCS Oosiee MOAPOOHO Ha WX XapaKTepu-
CTHUKE.

JIMHrBHCTHYECKAA KOMIETEHIHsS B HACTOSIIEH pa-
00Te TIOHUMAETCS KaK 3HAHUe CUcmembl A3biKa U npa-
8un ee (DYHKUUOHUPOBAHUS 6 UHOS3bIYHOU KOMMYHUKA-
yuu, T. €. JUHTBACTUYECKAST KOMITETEHIIMS BKIJIIOYAET

HaJIMYUe S3BIKOBBIX CPEACTB C OIpPEACICHHBIM KOM-
MYHUKATUBHBIM TMMOTEHIINAJIOM, 3HaHWE SI3BIKOBBIX
cpencTB U uxX (HYyHKIUM, BaageHue (POHOBBIMU MeXa-
HU3MaMM PEYeBOM JESITeIBHOCTH.

TakuMm 00pa3oM, JTUHTBUCTAYECKAS KOMIICTCHIIUS
BKJTIOYAET OBJIaJIcHUE WHOSI3BIYHOM NEeITeIbHOCThIO Ha
(GYHKIMOHAJILHOM OCHOBE M IMPEAIojaracT «IrMOKOCTb
SI3BIKOBOTO CO3HaHMSI» OOYyJalOlUXCS — YMEHUE Ofle-
PUPOBATh SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMM I 1ieiei oOlie-
HUS, a TaKKe IMO3BOJISIET OTIMYATh MPAaBWIbHBIC BbI-
CKa3bIBaHUS OT HENIPaBWIbHBIX 1 (hOPMYIMPOBATH I1pa-
Buia s3bika [dpuaze 1996, c. 15—24].

OCHOBY JIMHTBUCTUYECKOI KOMIICTCHILIMM COCTaB-
JITIOT IMHTBUCTUYECKUE W OTIEPallMOHHbIE 3HAHUS OY-
Iyliero mepeBomguyuka. JIMHrBUCTUYECKUE 3HAHUS
BKJTIOYAIOT 3HAaHME CHCTEMBI JIEKCMYECKUX, rpamMma-
TUYECKMX U (DOHETHYECKUX E€AMHMII U OCOOESHHOCTEM
ux covyeraHuit. YTo KacaeTcsl omnepallMOHHBIX 3HAHWUIA,
TO OHU BKJIIOYAIOT 3HAHME CIIOCOOOB MEMCTBUS C JIMH-
TBUCTUYECKMMU 3JIEMEHTaMW W aJTOPUTMOB JIMHTBH-
CTUYE-CKUX OIIepalMi.

JIMHTBUCTUYECKWE M OTepallMOHHbBIE 3HaHUST 00pa-
3YIOT «IMHTBUCTMYECKOE CO3HAHME» U BBICTYMNAIOT B
KauecTBe KOHTPOJbHOIro MexaHu3Ma peuu [I'oxnaepHep,
Eiirep 1983, c. 137—141]. OTu 3HaHUs, a TaKXe caM
TPOIIECC MX YCBOEHMS, COCTABIISIIOT 3Tall KOTHUTUB-
HOTO OCBOCHUS NESITeIbHOCTH, KOTraa o0yJyaeMble TIpaK-
THUKYIOTCSI B MHOSI3BIYHON pevu, TMpeaBapUTEILHO 03-
HAaKOMMBIIUCH ¢ Teopueil m3ydyaemoro s3bika [Ilang-
puxkoB 1982].

B 3apy0OexHoii megaroruke MOHATHE JTUHIBUCTH-
YECKOI KOMITETEHIIMM OOBIYHO CBSI3BIBAIOT C 0OBEMOM
U TOYHOCTBIO BIIAJCHUS JIMHIBUCTUYCCKUMU DJIEMEH-
TaMU — (hOHOJIOTHEH, TPAMMATUKOI U JIEKCUKOM [Valette
1977]. Tak, M. ®unokkuapo u C. Cakko ompeaeis-
10T JIMHTBUCTHYECKYIO KOMITETEHIINIO KaK CITOCOOHOCTD
MMOHMMATh Y MPOAYLIMPOBaTh M3yUYCHHBIC WJIM aHAJIO-
TMYHbIE UM BBIPAXEHHUS, a TaKKe KaK IMOTeHIIMAIb-
HYIO CIIOCOOHOCTH ITOHMMATh HOBBIC, HEU3YYCHHBIC
BoIpaxkeHus1 [Finocchiaro, Sako 1983].

B cBoto ouepenp P. Illynbir paccMaTpuBaeT JMHT-
BUCTUYECKYIO KOMIIETEHIINIO KaK CIIOCOOHOCTh BOCCO3-
JaBaTb U MaHUIIYJMPOBATh IWCKPETHBIMU JIMHIBUCTH-
yecKUMHU (akTamu 0 (poHOJI0TUU, MOP(OJIOTUU U CUH-
Takcuce M3ydyaemoro s3bika [Schulz 1977, p. 94—101].

Hcxonsa u3 copepxanus ®IOC BITO 2010, B co-
CTaB JIMHTBUCTMYECKOIl KOMIIETCHIIMM BXOIWUT BJIaje-
HUE CUCTEMOU JIMHTBUCTUYECKMX 3HAHWI, BKIIIOYAIO-
el B ce0sl 3HaHWE OCHOBHBIX (POHETUUECKMX, JIEKCH-
YECKUX, TpaMMaTUIECKHUX, CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX SIB-
JIEHUH M 3aKOHOMEpHOCTel (PYyHKIIMOHUPOBAHUS U3Y-
YaeMOT0 MHOCTPAHHOTO $I3bIKa, €ro (YHKIIMOHATBHBIX
pasHoBunHocteir [PI'OC BITO 2010: TTK-1].

JIMCKypCHBHASI KOMIIETEHIMSA BKJIIOYaeT YMEHUE T10-
pPOXIaTh U BapbUPOBaTh KOMMYHHKATUBHO-TIpHUEMJIC-
MYI0 pedb M KOPPEKTHO MHTEPIPETUPOBATh COIEpXKa-
HHE pPeYr Ha MHOCTPAHHOM S$I3bIKE; 3HAHWE U BIaje-
HUE TUIIAaMM THUCKypca, TUMaMU TEKCTOB, YMEHHUE WX
HCIIOJIb30BaTh B 3aBUCHUMOCTH OT CUTYyallMd KOMMY-
HUKallMW; YMEHHUS BbIOpaTh (popMy OOLIEHUS W JIMHT-
BUCTUYECKHE CPEICTBa, UCXOIs U3 cuTyauuu. I1o mHe-
Huto H.B. AHUCBKUHOI, TUCKYPCUBHYIO KOMITETE€H-
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LIMIO CIEAYyeT paccMaTpUBaTh KaK HEOTHEMIIEMYIO CO-
JIEPKATENbHYI0O M CTPYKTYPHYIO COCTABJISIONIYIO TIPO-
deccuoHaNIbHOM KOMIIETEHTHOCTH (PUIOJIOTA, 4YTO
O3HaYaeT CIIOCOOHOCTh MHIWBHUAA MPUMEHSTH COBO-
KYIHOCTb 3HAHUI, YMEHUI, HABBIKOB, a TAKXKE CIIOCO-
OOB JEATENIHLHOCTH, CBSI3AHHBIX C IPOBEACHUEM JIHC-
Kypc-aHaJIM3a, IOCTPOCHMEM U CUTYaTMBHBIM ITOHU-
MaHMEM IHUCKYpCOB KaK OOBEKTOB peajbHOMN NEWCTBH-
TEJBHOCTU B TIPOLIECCE OCYILECTBIEHUSI Mpodeccuo-
HajbHOI AesiTeabHOCTH [AHMcbKkuHA 2009, c. 3]. JlaH-
HOE OIpeesieHne OTHOCUTCS He TOJIbKO K (hrjIoIoram,
HO ¥ K JIMHTBHCTaM, B TOM YHMCJIe ¥ K OyIyIInM Irepe-
BOIYMKAM, ITOCKOJIBKY OCHOBHBIM OOBEKTOM HX IIPO-
(beccnoHaTbHOM NEATETHLHOCTU SBIISIETCS CJIOBO.

B pesynbrare aHanmmza cogepxanus ®IOC BITO
2010 K AMCKYpCHBHOM (peueBOii) KOMIETEHIIUMU CJie-
JIyeT OTHECTM Takue KoMmnoHeHThl, Kak I1K-3, TTK-4,
IIK-5 u IIK-6. JlaHHbIe KOMIIETEHLUM IIpearojara-
10T BJIaJicHHe OCHOBHBIMM JMCKYPCUBHBIMHU CIIOCOOA-
MM peaju3alliii KOMMYHWKATUBHBIX IIeJIe ¢ Yy9eTOM
BPEMEHU, MECTA, LEJU U YCIOBUUA B3aUMOAECUCTBUS,
a TaKXke OCHOBHBIMM CIIOCOOAMU BBIPaXEHUST CeMaH-
TUYECKOM, KOMMYHUKATUBHON U CTPYKTYPHOU IIpeeM-
CTBEHHOCTH MEXIY YacTSIMHW BBICKA3BIBAHUSI.

KpomMe Toro, 3Tm KOMIIETCHLIMA DPa3BUBAIOT yMe-
HHUE CBOOOIHO BBIPAXXKaThb CBOM MBICIH, aAeKBaTHO MC-
MOJIB3YSI pa3HOOOpa3HbIe SI3BIKOBBIE CPEACTBA C Ie-
JIBIO BBIIEJICHUST peJIeBaHTHOM WHGOpMAaIu, W TIpe-
JIIyCMaTPUBAIOT BJIaJlecHNEe OCHOBHBIMM OCOOCHHOCTSIMU
o(uManbHOrO0, HEUTPAILHOTO M HEOMUIIMATLHOTO
PETUCTPOB OOILIEHMUS.

CouyoKyIbTypHAasi KOMIIETEHIIMS — 3TO TTOHWMAaHME
COIIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, B paMKax KOTOPOTO
pa3BUBaeTCsl COIlMajibHAasI OOIIIHOCTh, TOBOpSIIAs Ha
KOHKPETHOM $I3bIKE, U 00yYaeMBblIil TOJDKEH YMETh IIPH-
MEHUTh CBOIO JIMHTBUCTHYCCKYIO M TUCKYPCHUBHYIO
KOMIICTCHIIMY: 3HAaHUE U BJIaACHNE COIIMATIbHBIMU IIpa-
BUJIAMHM W HOpPMaM¥ B3aMMOACHCTBUS MeEXKAY WHIM-
BUAYYMaMUd W YYPEeXICHUSIMU, 3HaHUE MCTOPUU U
KyJbTypbl obiiectBa. Ilo mHenuto B.B. CagoHoBoii,
B CTPYKTYPHOM ILJIaHE COIIMOKYJIBTYPHOE 00pa3oBaHUe
JIMHTBUCTOB MOJIKHO BKJIIOYAaTh OOIIEKYJIbTYPHYIO,
CTPaHOBEIUYECKYIO, IMHIBOCTPAHOBEIYECKYIO U COIIMO-
KYJIBTYPHYIO KOMITETCHIIMM, KOTOpPBIE B KOMILIEKCE
MOXHO 0003HAaYUTh KaK COLMOKYJIbTYPHYIO KOMIIETEH-
mio. COUMOKYIBTYpHAsT KOMIIETCHIIMST 00ecIieurBaeT
BO3MOKHOCTh OPUEHTHUPOBATHCS B COLIMOKYJIBTYPHBIX
MapKepax ayTeHTUYHOM SI3BIKOBOI Cpenbl, IPOTHO3M-
pOBaTh BO3MOXKHBIE COILIMOKYJIBTYPHBIE IIOMEXU B YC-
JIOBHUSIX MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS M CIIOCOOBI MX
ycrpanenust [Cacdonosa 1993, c. 11, 29].

ConMoKyJIBTypHasT KOMIIETCHITNS JIMHTBACTA-TIepe-
BOIUMKA MMEET CJIOXHYIO CTPYKTYPYy M BKIIOYAeT B
cebs psII OTHEIBHBEIX KOMITOHEHTOB, ITePEUMCICHHBIX
B ®I'OC BIIO 2010, cpeau kortopsix: I1K-2, TTK-7,
IIK-8. Ot KommeTeHUMU (GOPMUPYIOT, BO-TIEPBBIX,
MpeAcTaBeHNE 00 3TUYECKMX M HPABCTBEHHBIX HOP-
Max TIOBEeIeHUs, TIPUHATEIX B MHOKYJIBTYPHOM COLINY-
M€, O MOIEISIX COLMATbHBIX CUTyalluil, TUIIMYHBIX
CIICHApUSIX B3aMMOJIEHCTBHS, BO-BTOPBIX, IIpeaycMar-
PUBAIOT TOTOBHOCTH IIPEOI0JICBATh BIUSIHUE CTEPEO-
TUTIOB U OCYIIECTBIATh MEXKYJIbTYPHBIA IHAJIOT

B 001Ieil 1 mpodecCuoHalbHOM cdepax OOILIeHUS;
B-TPETbUX, Pa3BUBAIOT YMEHUE MCIIOJIB30BAaTh STHUKET-
HbIe (POPMYIIBI B YCTHOM M MUCbMEHHOI KOMMYHMKa-
MM, TaKUX KakK. Ipockba, MPUBETCTBHUE, ITO3IpaBiie-
HUe, U3BUHEHUE, TIPOIaHue U T. II.

Crneumpunka KOMMYHHUKATUBHON KOMITETCHIINU
JIMHTBUCTA-TIEPEBOIYMKA COCTOUT B TOM, YTO OHA OT-
paxkaeT CrIoCOOHOCTb YYaCTHUKOB KOMMYHMKAIIUX ChOp-
MHPOBaTh IPaBUJIbHBIC BBIBOABI M3 PEUEBBIX BbHICKA-
3bIBAHUI 00 WX ITOJTHOM COIEpKaHWW WJIM CMBICIC Ha
OCHOBe (DOHOBBIX 3HAHUIA. DTO Te SI3bIKOBBIE M 3KCTpa-
JIMHTBACTUYECKME 3HAHUSI, KOTOPHIC ITOMOTAIOT Iepe-
BOIUYMKY IIPEOAOJIETh JMHTBOITHUUECKUI Oapbep BO
BpeMsI IBYSI3LIYHON KOMMYHUWKAIIWU.

Hapsny ¢ KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLIMENH B
CTPYKType TpotheCCUOHAIBHON IepeBOAUYECKONM KOM-
METEHTHOCTH BBIACISCTCS PSII OCOOBIX KOMIIETCHIIUIA,
KOTOpBIE OTpaXkaloT MCKIIOUMTEIBLHO CIeu(uKy ero
MEePEeBOMYECKON MeSITCIHbHOCTU:

1) TekcTooOpa3ywomas KoMIeTeHIusA, KOTopast Ipe-
rmoJjiaraeT yMEHMSI pacIio3HaBaThb M BOCIPOU3BOIUTH
TEKCTHl Pa3IMIHOTO THUIIA B COOTBETCTBUU C KOMMY-
HUKaTUBHOM 3ajaueil M cutyalmeil obiieHus, odbecre-
yuBas HaIeXalIylo CTPYKTYPY M SI3BIKOBOE HAITOJTHE-
HHUE TeKCTa, OILICHMBAsI MECTO M COOTHOIICHUE OTIEIIb-
HBIX YacTeil TeKCTa C YYETOM TOTO, UTO TEKCT — 3TO
CBSI3aHHOE peYeBOe 1IeJIoe, TO €CTh HaJuyhe B «KOT-
HUTUBHOM Oaraxke» MaKCUMaJIbHO OOJBIIOTO 4YMCIIa
Mozeneit / 00pa3lioB TEKCTOB.

CdopmrpoBaHHOCTb TEKCTOOOpa3yolleil KOMITeTeH-
LIMY TTO3BOJISIET TOBOPUTH O IMpodeccCuoHaIn3Me Tepe-
BOIYMKA, TIOCKOJIbKY OHa SIBJISIETCS] OCHOBOM JUISI TOC-
THKEHUST aJeKBaTHOCTU TEKCTa IepeBoja, TO €CTh €T0
COOTBETCTBMSI Ha SI3BIKE TIepeBOAA CHUTyallMd W IIEJIN
koMmyHuKauuu [Tamenepun 2006].

K Tekcroobpasymolieii KOMIETEHIIMA HEO0XOAUMO
otHectu KommoHeHThl [1K-9, I1K-13 u T1K-22, co-
CTaBIISIIONINE ee comepkaHue B coorBeTcTBUr ¢ PIOC
BITO 2010. DT KOMITOHEHTHI TIpeyCMaTpUBaIOT BJia-
JIeHNe METOIMKON IpenrepeBOaYeCcKOro aHaan3a TeK-
CTa M pa3BUBAIOT yMEHHME O(OPMISITh TEKCT MepeBoaa
B KOMITBIOTEPHOM TEKCTOBOM penakTope. Kpome Toro,
OymylIve JIMHTBUCTBI-TIEPEBOAYMKN ITO3HAIOT METOJbI
¢$opMaILHOTO M KOTHUTUBHOTO MOJIETMPOBAHUS eCTe-
CTBEHHOTO $I3bIKa, a TaKXe METOIbl CO3TaHMSI MeTa-
SI3BIKOB;

2) Texnuyeckass KOMIETEHIMS, TO €CTb BJaJcHUE
TEXHOJIOTUEN TIepeBoja, YTO IpelrojiaracT Hajldadue
HE TOJBKO TEOPETUUYECKUX 3HAHUI IO IepeBOIOBEIC-
HMIO, OoOecIeunBaloNIMX MOHUMaHWE 3amad TepeBOI-
YeCKOU AeSITeIbHOCTH, HO U BlIaJicHUE METOAaMU, TIPH-
eMaMU ITIepeBojia, YMeHNe BBIOMpATh M IPaBUJIBHO X
HCITOJIB30BaTh ISl TIPEOAOJICHUS TIePeBOIIECKUX TPY/I-
HOCTEM, CBA3aHHBIX C JIEKCUYECKUMU, (Dpa3eosiornye-
CKMMH, TPaMMaTUYECKUMHU U CTWIMCTUYSCKUMU OCO-
OEHHOCTSIMM MCXOTHOTO TEKCTa.

TexHuueckass KOMIIETCHILIMST — 3TO YMEHME BBIO-
paTh M3 MHOXECTBAa BO3MOXHBIX BapMaHTOB ITepeBOIa
TOT, KOTOpBIiA OyaeT Haubojiee IOJHO COOTBETCTBO-
BaTh MCXOOHOMY TEKCTY, MHBIMU CJIOBaMU, 3TO TOHU-
MaHHe TOTO, YTO IIePeBOI MPUHIUIIMAILHO BapvaTH-
BEeH, CJieoBaTeJbHO, aHAJUTUYECKUI BBIOOP TaKke
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SIBJISIETCSI BaXKHBIM 3TAIloM B TIpoliecce mepeBoma. Tex-
HUYeCcKass KOMIIETCHLIMSI TakKe IpearnoaraeT yMeHue
peIaKTUpPOBaTh CBOM W 4YyXHe TepeBoAbl [JlaTeIleB
2001; Kusazesa 2006; Kso 2008].

TexHnyeckass KOMIETEHLIMS JMHIBACTA-TIEPEBOIUN-
Ka BKJIIOYAaeT B ce0sl ClIeAylolne KOMIOHEHTHI, OT-
MeueHHble B @I'OC BIT0 2010: TIK-11, TTK-12, ITK-14 —
I1K-20. DTM KOMMIOHEHTHI B COBOKYITHOCTH TIpeayC-
MAaTpHUBAIOT 3HaHME OCHOBHBIX CITOCOOOB JOCTVKCHUS
SKBUBAJIEHTHOCTH B TIEPEeBOIE W YMEHME NPUMEHSTH
OCHOBHBIC IIPUEMBI IIepeBOa.

IIpy 5TOM TpW BHITIOJTHEHWM YCTHOTO ITOCJIEIOBa-
TEJIbHOTO TepeBoJa ocoboe BHUMaHKUE oOpaniaeTcs Ha
pa3BUTHE HaBBIKA BJIAJACHUSI OCHOBAMU CHUCTEMBI CO-
KpallleHHOI nepeBoadeckoi 3anucu. Kpome Toro, Bax-
HOE 3HaueHWEe MPUOOpETaeT BIaACHUE MEXIYHapO.-
HBIM 3THKETOM B Pa3JIMYHBIX CHUTYaIlUSIX MEXKYIb-
TYpPHOTO OOIICHMS,;

3) MHdopManHOHHO-TEXHOJIOTHYECKASA KOMIETEH-
o|sA TIperiojaraeT BjAaAeHHE COBPEMEHHBIMU MHDOP-
MAaIIMOHHBIMU TEXHOJOTUSIMM, HEOOXOOVMMBIMHU IIepe-
BOJUMKY UISI OCYIIECTBIICHUS paOOT, CBI3aHHBIX C aB-
TOMAaTUYECKOM IepepabOTKOM UHOSI3BIYHOIO TeKCTa, aB-
TOMAaTUYECKOTO aHHOTUPOBAHMS, peeprpoBaHUS U TTe-
peBoaa MHOS3bIYHOro Tekcrta [3yb6oB, 3yboma 2004,
c. 75—109].

MHbOpMaIIMOHHO-TeXHOJIOTUYECKAs KOMITCTCHITHS
MpeACTaBlIsIeT COOOM COBOKYIHOCTh KOMITOHEHTOB,
npeacrabieHHbIx B @T'OC BITO 2010 B Buae cieny-
fomero nepeuns: I1K-10, IMK-13, IIK-21, T1K-26 —
T1K-28. B mejsoM 3T KOMIOHEHThI MpearojaramT
pa3BUTHE METOAUKM ITOATOTOBKU K BBIIIOJHEHUIO IIe-
peBoja, BKIIIOUask IMTOMCK MHGOPMALIMKA B CIIPABOYHOM,
CHeUaIbHON JIMTEepaType W KOMITBIOTEPHBIX CETAX,
yMeHHne o(OpMIISITh TEKCT MepeBoAa B KOMIIBIOTEPHOM

TEKCTOBOM pedakTope, YMEeHue paboTaTb C OCHOBHBI-
MM MHOOPMALIMOHHO-TIOMCKOBBIMU M 3KCHEPTHBIMU
CUCTEMaMM, CUCTeMaMM TIpeACTaBJIeHuUs 3HaHUM, CUH-
TaKCUYECKOTO U MOPGOJIOTUUECKOro aHalnu3a, aBTOMa-
TUYECKOrO0 CHHTE3a M paclio3HaBaHUS peud, o0paboT-
KM JieKcukorpaduueckoir nH¢popMauuMd U aBTOMAaTH-
3MPOBAHHOIO TepeBoaa, aBTOMAaTU3MPOBAHHBIMU CHUC-
TeMaMU UACHTU(UKALMU 1 BepUPUKAIIUM JTUIHOCTHU.

B nanHoM ciyyae Oyayliue JUHIBUCTBHI-TIEPEBOJ-
YUKW OCBaMBalOT yMeHME paboTaTh HE TOJbKO C Tpa-
IUIIMOHHBIMU HOCUTEJISIMM MHGpOPMALIMU, pacipene-
JIeHHbIMM 0a3aMy JaHHBIX U 3HAHWUH, HO U C UHGOP-
MalMel B rI100aJlbHbIX KOMIBIOTEPHBIX CETSIX, COBEP-
IIEHCTBYIOT HABBIKM IIOMCKa B DJICKTPOHHBIX CJIOBa-
pSIX U APYrUX 3JEKTPOHHBIX pecypcax IJisl pelieHMUs
JIMHTBUCTUYECKMX 3a/ay.

Copepxanue mpodeCCUOHAILHON ITepeBOaYECKOI
KOMITETEHTHOCTU COCTaBJIsIET OCHOBY IeJdarornyeckoi
MOJIEJIU, KOTOpasi MCIIOJb3yeTCsl B YUYeOHOM Ipolecce
IIpY TIOATOTOBKE OYAYIIUX JIMHTBUCTOB-IIEPEBOTYUKOB.

HNuTerpaTuBHas Mojejb cucTeMbl GopMupoBaHUSA
npodeCCHOHAIbHOM IepeBOTYECKOil KOMIIETEHTHOCTH

B pesynbrare aHanmm3a comepskaHMS KOMITETCHIIMI
®IroC BITO 2010 crpoutcst  memarormyeckast Mo-
JIeJIb CUCTeMbl (hDOPMHPOBAHUS IEPEBOTYECKOMN MPO-
(beccmoHaTbHON KOMITETEHTHOCTU. DTa MOAETb NUMEET
KOMIUIEKCHYIO CTPYKTYpY, YTO OIIpeNesisieT ee WHTEr-
paTuUBHBINA XxapakTep. PaccMorpum 6Gosnee moapoOHO
coJepkaHue JaHHOU Moaeau (CM. TabJully).

HMHTerpaTnBHas Monelb CUCTEMBI (hOPMUPOBAHUS
podeCcCUOHAILHON MepeBOAUEeCKO KOMITETEHTHOCTH
BKJIIOUAET CJIEAYIOIIEe KOMIIOHEHTHI:

— BO-TIEPBBIX: KOMILIEKC IIPUHIIUIIOB, CPpear KOTO-
PBIX BBIACIISIIOTCS:

Tabauya

Mogennp dopvuposanusa ITITK

HUHTEI'PATUBHAS MOJEJIb CUCTEMbBI ®OPMHUPOBAHUA
MPOPECCHOHAJBHON MEPEBOIYECKOI KOMIETEHTHOCTH

ean: mosinieHne 3GEKTHBHOCTH CUCTEMBI (OPMHUPOBAHHUS NPO(HECCHOHAILHOM
NepeBOIYECKON KOMIIETEHTHOCTH Ha OCHOBE MHTEIPATHBHOTO MOJIX0JA

0) obwue Hayuno-nedazoeuyeckue NPUHYUNDL:

IpuHOMNbL: a) Judakmuieckue npuHyuUNbl: OpueHTalust 00y4eHus: Ha GOPMUPOBAHUE JTUYHOCTHU IIEPEBOTUHKA
CIICNUAIBHBIX TEKCTOB; CHCTEMHO-AESTeIbHOCTHBIN HPHHINUIL; IPUHIUI IPO(ECCHOHATBHOH MOTHBALMH 00YICHYS;
MIPUHIMI HHPOPMATU3ALMY U TEXHUIECKOT0 00ECIIeUeH s IPOLecca HHOS3bIYHOM MOATOTOBKY CTY/ICHTA;
OPHEHTHUPOBAHHOCTH Ha Pa3BUTHE CaMOOOPa30BaTENbHOM AEATEIEHOCTH CTYICHTOB;
NPUHLUI CPaBHUTEIHHOTO aHAIN3a;
HAaIpaBJIeHHOCTH 00y4YeHHMs]; IPUHIUI O0Y4eHHUs B KOHTEKCTE MEKKYJIbTYPHOI ITapaJurMbl;
B) YacmHvle Memoouieckue NPUHYUNsl: TIPUHIKI UHTErpaluy 3HaHui, noixydeHHnslx no GI'OC BIIO; npuHiun nosTanHoro
(hopmupoBaHus MpodeccHOHATEHONH KOMIETCHTHOCTH IIEPEBOYNKA  CIICIMATIBHBIX TEKCTOB; IPUHIUII COXPAHEHMS PYCCKOH
KyJIBTYPHOH M HALMOHAJIBHOH CaMOOBITHOCTH IIPH MOJATOTOBKE IIEPEBOYNKOB CIECIHAIBHBIX TEKCTOB

IPUHIUN PO eCCHOHANEHOH

Metoauueckas 6a3a: yueOHo-MeToanyeckuii kommiekce (YMK)

1. Pabouast nporpaMma NpakTHYECKOr0 Kypca TEXHHYECKOro epeBoa

2. O0Oyyaronmii ABYsI3bIYHBIA aBTOMOOUJIBHBIN T€3aypyc

3. YuebHOe n1ocobue 10 TEXHHYECKOMY IepeBOy

HPOPECCHOHAJIBHAS NIEPEBOAYECKAS KOMIIETEHTHOCTbD

1.06mmekynbryphble komnetenu (OK-2; OK-3; OK-7; OK-12)

2. KimoueBrie HpO(beCCI/IOHa.HLHI)Ie KOMIICTCHIIMH

2.1. KoMmMmyHHKaTHBHAS KOMOETSHIIUS

2.2. TlepeBo14ecKre KOMIIETEHITNT

2.1.1. JImarsuctuueckas komnerenus (I1K-1)

2.2.1. TexcrooOpasyrontas kommereHuus (I1K-9; TIK-13;
TK-22)

2.1.2. MuckypcusHas komnerenuus (I[1K-3; [TK-4; I1K-5;
T1K-6)

2.2.2. Texumnueckas komrerenims (ITK-11; TTK-12; TIK-14-
20)

2.1.3. CommokynsrypHas komnerenus (I1K-2; ITK-7; TIK-8)

2.2.3. NadpopMaimOHHO-TEXHOJIOTHYECKAs KOMITCTCHIIHS
(ITK-10; TTIK-13; TIK-21-28)

Pe3y.]'[]>TaT: JIMHIBUCT-IIEPEBOAYHUK
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a) IUAAKTUYECKUE MPUHINIIBL

— OpHeHTalMsI o0ydeHUS Ha (popMUpOBaHUE JIMU-
HOCTH TePEeBOAYUKA CIIEeIUATbHBIX TEKCTOB;

— CHUCTEMHO-ACSATEeTEHOCTHBIN TTPUHIINIT,

— MPUHUUI TpodeccuoHaNbHON MOTHUBALIMK O0Y-
YeHMUS;

— IpuHUUN WHGOPMATU3AIUU U TEXHUYECKOTO
obecrreueHUs TIpoliecca MHOSI3BIYHOM MOATOTOBKH CTY-
JIEHTa;

— OPHMEHTUPOBAHHOCTh Ha pa3BUTHE CaMOOOpa3o-
BaTeJbHON NeSITeIbHOCTU CTYICHTOB,

0) oOlue HaydyHO- TeJaroruyeckue MpUHLAMDL:

— MOPUHIIUII CPaBHUTEJIBHOTO aHAJIU3a;

— TIpUHUMIT NPodeCCHOHATBLHON HaIpaBICHHOCTH
0o0y4YeHUsI;

— TMPUHIUIT OOyJYEeHUS B KOHTEKCTE MEXKKYIbTYpP-
HOU MmapaaurMel;

B) YaCTHBIC METOOWYECKHE TTPWHIIMITHL:

— MPUHLIMUIT UHTEeTpallMM 3HAHUM, MOJIYYCHHBIX 110
mucourumimHaM ®T'OC BITO 2010;

— TIPUHIUI TO3TamHOro (GopMUpoBaHUS Mpodec-
CHOHAJILHOM KOMIICTEHTHOCTH TICPEBOMUMKA CITCIV-
aJIbHBIX TEKCTOB;

— TIPUHIINIT COXpPAaHEHMSI PYCCKON KYJIbTYpHON M
HallMOHAJIBLHOM CaMOOBITHOCTH IIPHU ITOATOTOBKE IIepe-
BOIYMKOB CITEIIMATLHBIX TEKCTOB;

BO-BTOPBIX, YUEOHO-METONMYESCKUNA KOMILICKC
(YMK), KoTopblii BKJII0UaeT pabouyio mporpammy npak-
TUYECKOI0 Kypca TeXHUUECKOIO IIepeBoa, 00yJaroInii
JIBYSI3BIIHEINT aBTOMOOWMJILHBIN Te3aypyc M CIEIIHalb-
Hoe y4yeOHOe Mmocobue IO TEeXHUYECKOMY MepeBOIY
(¢ (paHIy3CKOro sI3bIKa Ha PYCCKUA);

B-TPEThUX: PACCMOTPEHHBIC B HACTOSIIEH CTaThe
mpodecCHoHaIbHBIE KOMITETCHIINM, a UMEHHO: O0IIe-
KyJbTYpHBIE U KIIOYEBBIE MpodecCHOHaJbHbIE KOM-
TIeTeHIIVHN:

a) KOMMYHUKATHBHAS C €¢ OCHOBHBIMM KOMITOHEH-
TaMU: JTUHTBUCTUYECKAS, TUCKYPCUBHAS U COITMOKYJIb-
TypHas1 KOMIIETEHIINUM;

0) mepeBOMUYECKME KOMIIETEHIIMU: TEKCTOOOpa3y-
Io11asl, TeXHuYeckKass 1 MH(PpOPMaIMOHHO-TeXHOJIOT 1 -
yeckas.

OcHOBHag 1ieJib MHTETPAaTUBHON Ilemarorn4eckoi
MOJIEJI COCTOUT B TOM, YTOOBI B TIPOIIECCE €€ BHEIpe-
HUS B YYEOHBII mporecc odecreuynuTh 3PhHeKTUBHOCTh
dopmupoBaHUs TTPOdPeCCHOHATLHON KOMIIETEHTHOCTH
OymylIero JUHIBUCTA-TIEPEBOIYMKA.

BoiBobI

HWtorm Halrero mcciaeIoBaHMUS MPUBOAAT K CIIEIy-
IOIIMM CYIIECTBEHHBIM BBIBOJAaM. Bo-mepBbIX, MCXOIs
n3 aHammsa comepxkannst @I'OC BITO 2010, ckmanmpl-
BaeTcd MHEHUE, YTO TEPMUH «KOMIIETEHTHOCTb> SIBJISA-
€TCSI POIOBBEIM II0 OTHOLICHUIO K TEPMHHY «KOMIIE-
TeHIUs». OmHAKO, 110 HallleMy MHEHUIO, TEPMUH «KOM-
METEHTHOCTE» BEIpaXkaeT OoJiee ITMPOKOE MOHATHE O
npodeccoOHANIM3Me CIEeLUAINCTa, KOTOPOE BKJIIOYaeT
B ce0sT He TOJIbKO HEKOTOPOE MHOXKECTBO YACTHBIX KOM-
MEeTESHIMI, OTpaXKalolrX creuduKy npodeccuoHalb-
HOM JeSITeIbHOCTH B Pa3IMYHBIX cepax MeKKYITb-
TYpPHOII KOMMYHHMKAILIMM, HO U CIIOCOOHOCTh U TOTOB-

HOCTh CIielMaJICTa K peayn3allii IMPUOOPETEeHHBIX B
00pa3oBaTeIbHOM YUYPEeXAEHUU 3HAHWM, YMEHUM, Ha-
BBIKOB, OIIBITa B IMPOQeCCUOHATBHON MesITeIbHOCTU»
[Cypuna 2008, c. 82]. JlaHHOe TIOJIOKEHHUE JIEXUT B
OCHOBE IIOCTPO€HHOU HAMM WHTErPaTHUBHOM MOAEIIN
dopmupoBaHus TpodecCUOHAIbHON ITIepeBOAYECKOM
KOMIICTCHTHOCTH.

Bo-BTophix, apdpekTuBHOE hopMUpoBaHUEe Mpodec-
CHOHAJILHON KOMIIETEHTHOCTH JIMHTBUCTA-TIEPEBOTIM -
Ka B IpeaAMeTHOU o6ylacTh «ABTOMOOMJIECTPOEHUE»
MPEACTABISIETCS BO3MOXHBIM B pe3yJibTaTe peajmsa-
MY B y4eOHOM IIpOllecce MHTErPaTUBHOM MOMIEIU CH-
creMbl (hopMupoBaHUS NTPODECCUOHATIBHON TePEBO/I -
YeCKOM KOMIIETeHTHOCTU. 3Ta MOIEIb BHICTpanBacT-
Csl C YYCTOM COYETaHUs PA3IMYHBIX CPEICTB OpraHu-
3auu MMpodecCUoOHaTbHOM TOATOTOBKM, KOTOpPHIE
BKJTIOYAIOT:

a) KOMIUIEKC MTUOAKTUYEeCKUX, OOIIMX HaydyHO-TIe-
JArOTUYECKNX M YACTHBIX METOIWYECKMX MPUHIIUTIOB!

0) pabouylo mporpamMmy MPakKTAYECKOTO Kypca TeX-
HUYECKOT0 MepeBoa;

B) OOydJaroluii ABYSI3BIYHBIN aBTOMOOMJIBHBIN Te-
3aypyc;

r) y4eOHOe Mmocodue I10 TEeXHUYECKOMY IIepEBOIY;

1) HabOp COCTABJISIIOIINUX IPO(eCcCUOHATBLHOMN IIe-
pEBOAUECKON KOMIIETEHTHOCTU, KOTOPBIM COHCPXKMT:
1) oOLIEKYIbTYPHBIE KOMIIETEHIIUN; 2) KIIOUYEBHIE TIPO-
(heccrnoHabHBIE KOMITETEHIIMM, KOTOpPHIE BKJIIOYAIOT,
C OTHOM CTOPOHBI, KOMMYHUKATUBHYIO KOMIICTCHITUIO
C €¢ OCHOBHBIMM KOMIIOHEHTaMU TaKWMM KaK JIMHT-
BUCTUYECKAsT KOMITETCHIINS, TUCKYPCUBHAS KOMIIETeH-
s, COIMOKYIbTYpHAs KOMIICTCHUMS, W, C IPYyTroi
CTOPOHBI, TEPEBOAYECKIE KOMITETEHIINHU, CPENIHN KOTO-
pPBIX: TEKCTOOOpa3ymwllas, TeXHU4Yeckass U HHGpopMa-
LIMOHHO-TEXHOJIOTUYECKAsT KOMIETCHIIUH.
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